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EXAMINATION OF CONDITIONS IN TEE CAMEROONS UNDER FRENCH ADMINISTRATION :

(a) ANNUAL REPORT OF THE ADWMINISTERING AUTHORITY (1/11%7, 1150, 1154, 1155)
[Agenda item 3 &f _

(b) PETITIONS CIRCULATED UNDER RULE 85, PARAGRAPH 2, OF TFE RULFS OF PROCEDURE
OF THE TRUSTEESHIP COUNCIL (T/COM.5/L.33; T/PiT.5/L.16 and Add.l, L.18,
L.21 to L.31; T/PET.5/225) /Agenda item L7 (coptinusd)

Economic Advancement

At the invitation of the President, Mr. Becquey, special »suresestative
for the Cameroons under French administration, tock a place at the Trusteeship
Coimncil table.

Mr. LOOMES (Australia): I have two questicns with regard to statistics.
I note on page 364 of the annual report that 1,276 tons of cotton textiles were
produced in the Territory in 1953. I wonder whether the speciel representative
could indicate to ue whether this is an entirely new field of preduction or, it

not, what was the comparable figure for the previous year, 1952%

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
The production of cotton in the Camerocons is indeed a new type of production.
Of course, before 1939 there had been attempts to grow cction, but these attempts
_were abandoned when the market fell, In the past two or three years we have
again started to grovw cotton in the Camerocons. At this stage there is a relatively
important production of this agricwltural product in the north of the couniry
and it is growing., I think that I can give sore specific figures. I see that
the production of raw cotton amounted to 7,000 tons for 1954 as ccmpared to h,BOO
tons last year. You may note that the 1,278 tons that are in the report is the
figure that applies to the cotton that has alrcady been processed into fibre.
It is the intention of the Administration to sect up a cottonseed o©il mill in

order to fully utilize the cotton produced.
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_ .Mr LOOMES (ﬂustralia): I think that 1t is very gratifylng to hear of
this new development in the economic field. | |
' My next quesgwon relates to the statistics which appear in table 1 on page 384
of the Annual Report. These figures reveal that there has been an incrcase of
some 19,000 tons in gecods loaded at ports in the merritory in l95; compered with
1952. The figures for the tonnage of goods unloaaed -- trat is presummbly
imports -~ appear to reflect a decline of some 1002000 tons. Could the specisal

representative give us some indication of the causés_of this deéling?l

Mr. BECQIEY (Spaciel represeﬁtative)(interpretation from Fronch‘. It is
clear that in 1953 imports for the Cameroons declined sharply. This is mainly due
to two reasons. The most important reason, wnich in fact ney be a permanent one,
is the fact that the major investments for carryinrg out the main projects cf the
plen have reached an'énd If there was a considerable increace in ‘lmports in 1951
and 1952 the figure for imports now tends to beccme st abilizea at a sowewhat
lower level. The second reacon is tqat in 1953 the various trading companies had
accumulated rather la.rge stocks. During 1953, and particulerly during the first
part of 1953, orders decreased and, as a resﬁlt, imports &fopped. It firét glence
tbié might be ccnsidered to be a slackening.of acﬁivity. Yet, a.further change
took place in 1954 with an increase in imports. However, these flgures would hardly
catch up with the figures for 1952, which can be regarded as rather abnormal )
figures, owing to a period of‘activity which was really out of the crdinary.

Mr LOOMES (Australia): My last question relates to the matter of
forests. I observe from pages 125 and 126 of the Annuail Report , the situation with
regard to the classification of forests. I should be grateful if the special
representative could indicate what progress has been made in the last twelve months
in breaking down the opposition of the indigenous inhabitants to the programme for
the classification of forests. -

Mr. BECQUEY (Specisl representative)(interpretation from French): In
connexion with the classification of forests, I must admit that little progress has
been made. We are witnessing a fact which 15 undenisble, The objections cf the -
indigenous inhabitants to the classification of forests is further accentuated by
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Mr. Becouey, Sp=acial representative
( Y. Sp P

purely politicel reasons. I think that with due patience the Adrinistering
Authority, in adoptiﬁg the recommendations of the Trusteeship Council es a basis,
will be able to convince the netives thet it is in thelr interests to preserve the
forest domain of the Ferritory. I hope that in the future the politicel parties
will charge their platforms accordingly. .

Sir Alan BURNS (United Kingdom):I have resd with interest the account of

the construction of the dam and power station at Edda. I wonder whether the
special representative can #31l us vwhether the power aveileble from this dam has
already been fully exploited. Secondly, can he tell us whether the Administration
has contemplated any further hydroelectric schemes/

Mr. BECQUEY (Special representative)(interpretation from French): The
hydroelectric station at Ed€a has a potential production capacity cf 80,000 kilo-
watts during every season of the year. This figure is of course highar than the
present consumption for the area. There 1s a transportation networl: betwecn Edéa
end Douala, and the power is used almost exclusively in the two cpen centres of

these towns. A£ present there are only two power groups of 10,0C0 kilowatts eacl
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(Mr. Becquey, Svecial
representative)

As I said, they go far beyond the consumption needs of the area and, thereforé,
only one power gronp is operating at one time. A% the present stage a third _
grour is being. plann d and it is only necesser to buy the equipment in order to
- instal thio group. The dems are built in such a way that, withcut changiag

the plant, one can increase the number of power posts from threce to eight and
can extend the presept plant in area; it 1s only necessary, I sald; to -
instal the equipment, During the past ycar further conversations have been
held betwecen the Administration of the Territory and a group of French -
businessmén for the purpose of studying'the'possibility of bupilding in Edéa,

in order to utilize the power, an aluminium processing plant. I think that

the negotiations have been successful and that, early this year, equipment will
be installed so that the building may be begun. . ‘

We have not yet any knowm deposits of baurite in the Comeroons, - The

plan is to bring eluminium frcm Fronce and to process 1t on the spot in the -
Cameroons. Other projects are in mind, but I do neot thirnk that they arc
sufficiently advanced for me to speak of them hers. A paper plant and a
fertilizer plant were envisaged, but these ideas are gtill too vaguﬁ for me

to describe them clearly to the Councill at the momcnt.

Sir Alan BURNS (United Kingdom): Turning to the chﬁpter decling with

forests, on page 124 of the annual report we read of the difficulties which

confront the Administration in clasgifying forests by virtue of the objectiocns
ralsed by the local inhebitaonts, and I fully realize how difficult a task it
is to persuadc thesc people that some such measures are necessary, and indeed
essential, in a territory which is largely agricultural, - Would the special
representative explain more fully the present intentions of the Administration
in this respect? I realize that rafercnce is made to a search for a solution

to this problem on page 126 of the annual report.

Mr, BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
The main effort now is one of persuasion among the indigenous inhobitants and
the members of the Territorial Assembly. .They are elected and, of “course, -

“we realize that they must dear in mind the opinions of their constituents.



M/ ba T/EV.566
T S
(M». Becaquey. Special

represeatative)

But it is proposed to amend the forestry regulations, In practice, they cannot
be changed to such a degree as to enable the natives to destroy the Torests
which are needed, but the changes envisaged in these regulations have been
designed primarily to change their wording. Inetead of saying that the forests
belong to the Territory, we would say tha£ they belong to the,ccmmunitieﬂ. Bub
so long as the local communities have not become active democratic instituticns,
it is very difficult to entrust to them the protection of these foreste onrd,
therefore, so long as there are not in exlstence firmly established rural
communities, it will not be poséible to entrust to their care the preservation

of their forests; it would be much too dangerous, I think.

Sir Alen BURNS (United Kingdom): I am grateful to the special
representative for his replies, and particularly for the, very interesting

information which he gave in answer to my first question.

Mr, SCOIT (New Zealand): I had intended to ask the special
representative some questions on the classification of forests, but I believe
that he has covered all the points which I had in mind, unless he could tell
us vhether the Territorial Assembly, during the last ycar, hos in fact
considered the recommendation that was mnade by the Trusteeship Council with
regard to the classification of forests and, if so, was its reaction the same
as has been experienced in earlier years? Was this recommendation specilically
discussed in the Territorial Assembly? The special representative will
remember that last year the Trusteeship Council urged the Administering
Authority to take appropriate measures in respect of soil conservation and
protection of forests, and particularly the classification of forests. It
expressed the hope that the Administering Authority wopld receive the full
co-operation and support of the indigenous inhabitants,

“~

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):

When the Territorial Assembly had an opportunity to deal with the problem of
forestry the Commission of the Goverrment  drew its attention to the

recommendations of the Trusteeship Council. I must say that the Trusteeship
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-Council must have seemed, to the members cf the Assembly, 2 less dangerous
agency than the constituents were,because the position of the Assembly was nét
-affected. They recognized that it was & problem but they recognized also that,
for the time being, they were somevhat outbidden by their ccustituents. They
coﬁld not Vithstand the pressura.

Mr. SCOTT (Wew Zealand): In this section of the ammpel repert dealing
vith forests I note that there 1s a technical forestry school.: Could the
special representative tell us whether this school is operating satisfactorily
aﬁd, in particular, do the graduates have any difficulty in finding exmployment?
I think that the report says that the sﬁudents who leave the school, find.
employment both in the public and in the private sector pf industry, I wonder
vhether he could expand on that a little. '
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Mr, BECQUEY (Syeciai representative)(interpretation from French):
 Most of the alumni of the Forestry School find employment as forest agents, as
officials. The others find Jobs among the various timber or lumber ccupanies.

I have no figures here but I do not think that eny difficulties were encountered
this year in finding jobs for them. |

Mr. SCOTT (New Zealani): Continuing with this question of forestry,
I note from thg annua; report that some 270 hectares of land were raafoesetad
in 1953 and that this was an increase over the erce of land reaforssted in 1952.
Is it the inteation of the A&ﬁinistering Authority to expand this policy of
reaforestation and, 1f so, what possibilities are there of interesting the
indigenous inhabitents in taking part in it? |

Mr. BECQUEY (Special representative)(interpretation from Frenchl: The
reaforestation activities were purcued by the local administration end I do not
at this sbtage have concrete figures regarding 1954. But within the framework of
the activities of the Forest end Water Department, we are pursuing the programme,
It is an adainistrative action which is being taken there. Reforestation is
carried out by means of the agents of the Forest and Water Service according to
the plans that are drafted by the Service. Within the figures quoted here there
is no local participatidn on the part of the native pcpulation. I.3o not think
that at this stage the native populietion is sufficiently concerned with there beir
reforestation of the land. Neither do I think that it would be possible to

ask them for any effectlve co-operation at this stege.

Mr. SCCTT (Wew-Zealend): Peges 91 and 92 of the annual report give
an account of the rural develcpment plens uader the general rubric of
€gquipement rurel. This scheme appears to be making encouraging progress. In
the second to last paragraph on page 92 of the report it is said that the
intervention of this planperniis the integration bf the rurel pcpulation in
the general movement of econcmic exmnsion in the Territory. Could the special
representatlve give us some indication of the ways in which the rural inhabitants
are able to play 8 part in this rurel rZanning?
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Mr. BFCQUEY (Special representative ) (interpretation froem French):
This progfamme‘of small rural equipment is something very original and
constitutes the culmination point of efforts of the Adninistretion to equip the
couﬁﬁry. As we state in the report, perbaps in somevhat summary form, these
progfﬁmmes of rural equipmeﬁt are carried out at a very low vel, that is to
say, at the v1llage &roup level. The locael budget, of course, has its shore,
as well es the budget/Fund for Economic and Social. Investment end Development.
It is also envisaged that contributicns will be made in kind by tha¥locel
cormunities. A Joint effort has been pursued there, The local population brings
its work end, eventuelly, some materials. The local budget and the plan budget
finance the whole effort and grent credits to the so-celled socié-£5 de

Erévcyance or to the co-operatives, within the framework of this joint aection.

I find, for instence, in a report on the second part of the plan, a summary
list of the measures that were talten. This report bears on the first part of
1954, The report says the following: |

"The eredits enabled one to transpose a number of wells, to retroce
roads, to retrace the cattle tracks., They heve been supplied with wells,
with schools, with dispensaries, the breeding of smell hcme cattle and

the setting up of fisheries, the supplying of varlous produce in order

to improve their crops, the building up of snall. processing plants, the

introduction of new types of culture such as European vegetables, the

developing of food crop in agriculture, The action which has thus been .

undertaken has led to the immediete improvement in the living conditicns

of the farmers by helping to perfect their own economy."

One sees here a type of activity which was carried cut within the framevork
of that plan. There has been placed st the disposal of the rural populaticns
material or equipment or techniques which these populations would not have been
able to create by themselves.

Mr. S5COTT (New Zealand): I note frem the annual report that a new
pgricultural school was to be opened at Nxolbisson in 1954, Has thils school been
established end whet is the nature of the work that the graduates of this school
will undertake?
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Mr. BLCQUEY (Special representative)(interpretetion from French):
The official ovening of the School of Mkolbisson has indeed been inauvgurated this
year. The promotions vwhich arise from the school are designed to provide

supervising agents. They will work in the sgricultural sdainistratlve services.

Mr. SCOTT (New Zealand): On page 110 of the arnual report,

paregraph 55, mention is made of the problem of over-population in the Baniléké

region and it says that the Administration 1s.seeking e colution. Would the

special representative perhaps elasborate on the problem end 1ndicate whether eny
solution hes been found or is in the mind of the Administrestion?
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The Bamiléké area is indeed over-populated. = The land, which is not flat, is
threatened by drought and erosion. The Council has already had a chance to
consider £he.problems in connexion with a petition from the Bambuto.

The Administiation wished to achieve en understanding betwcen the local

favmers and a Turopean company that is exploiting the pacturse.on the hilloides,

but for reasons which are apparently of a political nature, no agrecﬁent has as
yet been arrived et. Bowever, the state of malaise secr:z to be cooling off,
and an agreemeat may soon be rcached, g

The over-all problem, of tcarae; iq rather diz fi»Ll\ to rem2iy, s are all

problems of over-zopulatron and it cen only be aneliorital by in’rﬂ ging the

Production of food in the area.: An experimental station has been set up to
improve the 'qunlity‘ of the coffee plants and other foold crops which are
grown in that part of the country, and adapt them to thne high altituces.
This station, of course, will npt provide the final answer to the prcblem of
over-population. ~ The Bamiléké puople are very prolific, and they are often
forced to migrate. They constitute what we czll in the Cameroons the "invading
Bamilékés". They spread over into neighbouring areas and ;equeat;land. ~ They
quarrel with the local farmers and have conflicts which come before the |
tribunals and before the Committee on Petitions and the Trusteeship Council.
These conflicts are not eesy to resolve, and the Administiration can only éarry
out long-range measurss. Under the land tenure prograums, which is designed
progreceively to grant to the indigenous inhabitants who are eyploiting land
reccgnition of the owmership of that land, the Aﬁministering Authcrity may be
able to achieve scme results.

However, the problem is not easy of soiution betause when the Bamilékés
have exzploited a piot of land for five or six years, they then ask for .
recognition of their rights over that plot. Protests are then forthcoming
from the local population, and it is'said that the land was merely lent, but
now the Bamilékés wish to becoue the owners. B
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. Those are some of the aspects. of the land tenure problem upon which the
Administering Authority is focussing its attention. |
Mr, SCOIT (New Zealand): I resd with interest the account in the
annual report of the development of rice production in the northern part of
the Camerocons. Has the specilal reprégeﬁtgtive any cormment to make on ﬁhe_
progress of that.schemet ’
'Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
Rice is indeed on interesting crop because 1t brovideé the Cameroonians with
'@ basic foodstaff which is highly eppreciated. In addition to the results
which have been described in the ennual report, I can state thet credits have
been made available within the framework of the four-year plan for the
development of rice culture, and explorations hove been mede in the valley of
the Sanaga River in order to study the possibilities of growing rice there..
An experiméntdl station has been get up at Nanga-Eboko in order to improve '
the seed species. = Tracks have also been laid down in order to link up the
yarious rice-growing centres in other parts of the country. . Similar- N
 activities are being pursued in the Logone region and in other areas. - The
Logone ' region is an area of floods, and mechanical methods of production are. .
being experimented with there, Finally, credits are also available to other
regions, particularly Mbam, for the development of rice culture.

Mr. SCOTT (New Zealand): Am X correct in understanding that all
this rice is consumed in the Territory, or is some of it exported?

Mr. BECQUEY: (Special representative) (interpretation from French):

So far as I am aware, all of it is consumed on the spot.

Mr. SCOTT (New Zealand):. I notice from the statistics contained in
the annual report that there has been a decline in the production, and
particularly in the-export, of palm kernels énd palm. 0i). Can the special
representative give us an explanation for this decline 1n production?
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o Mr, BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
Thérelhéé been a decline in the export of palm oil, and there are several
‘reasons for this decline. The first reason is that, of course, there has been
a fali in the world friceé of palm oll. When the price of palm oil is 1ow,,.
the indigenous producer does not feel inclined to climb the trees in order to
pick the nuts. There has also been an increase in domestic consumption, and

this increase is due to the overall rise in the standard of living of the
- population, The third reason is that perhaps there has been a decline in
production. Most of the palm groves have been badly maintained and neglected,
and as a result the trees produce less and less oil. Measures to imprpve the
gituation have been taken within the framework of the development plan. Under
this plan, a so-called sector de mcdernisation has been set up in the south of

the Territory in an effort to improve the crops. Stations have been set up in
the neighbourhood of Douala, in order to carry out a programme of maintaining
the naturel palm groves, cleaning them up and improving the soil, The plan
also provides for the setting up of nurseries to provide seedlings for the
indigenous inhabitants.

Mr. SCOIT (New Zealand): My next, question refers to public works
and public buildings in the Trust Territory. In the annual report there are
a number of excellent photographs of public buildings,.and my delegation was
impressed by the substantial pature of these buildings. I noted also, in the
section dealing with public works, that that service was wvery active in 1953. I
would like to ask the special representative how far the resources of the
Territory can provide the construction material for public works, such as
bridges and buildings? I notice, for instence, that despite this expansion
in the building programme of the Territory, there has been a decline in the
import of cement. Are the buildings constructed of local timbers or stone,
or 1s there a cement industry in the Territory?

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
At present, few local building materials are used in the building of large
bridges or other works. In the past, local timber was used for the bridges,

but now steel girders are imported, as 1s cement and the other necessary
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materials. The decline 1ﬁ the ﬁ@port_ofhgcmént 4s-aue toithé éié%}ng dovm of
the plan. When the Edéa bgrrage‘dhd cther}br;dgeélwe;e_bﬁil@, cément was
im;:qutc_:d :ln'l'_arge Auantities, buﬁ_ at thf:_ Préé:g:pt stage the' cement imports have
become more normale | - | | |
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of course the 10:&1 1nduatries ahould try tO‘make'use of* loeally produced.
naterials precisely in’ order to maka cement ‘6r to provide other Building materials,
For the time being, in Doua.la. there is a nu.t and bolt manufacturing plant but it
uses rew materials that are imported. It does not work with locally produced
iron., The point is whether loca.l consmpﬁion will be sufficient to justify the
setting up of native industries. All this applies to major projects or ma jor
artistic leorks.-f or the building of native housing of smaller ‘bulldings.

Efforts have becn made , particularly by %he-Société’imgpbiliére du Cameroun,
'nrhich is a fim ﬁhat 1is operating partly on public funds and partly on native
fﬁnds,in_order to improve the utilization_of'lccal_materials. + This company, in
close co-opcration with the Sociétésde prévoyence, has drafted pilot building
plens which &xe baﬁed on the consumption of local materials. Of course, the’

resul‘b i6 that the cost of building is reduced.
‘e hope 'tha.t with the help of the credits that the Société immobilidre du

Camercun may grant o these societies, this type of construction may expand and

vill result in radical improvements in rural housing.

: %\SC(H‘T (New Zealand) : T have no further questions. . I should like
to thank the special representative for his full answers

Mr, SCHEYVEN (Belgium) (interpretation from French): On page 110 of the
annual report, I read with satisfaction that the Bureau des sols has taken “up the
question of erosion in the Bamiléké country. Unfortunately, I also read that the
recopmendations of the technicians go counter to tradition or are forbidlden by

custom.' The traditioné there have made it necessary for fhe work to go very

slowly.
The Visiting Mlssicn in 1952 was concerned with the question of erosicn in the

Bamiléké region. This question appears in paragraphs 184 and 185 of “the Visiting
Mission's report. It is suggested there that since the Bamilékés do not want to
take .tiqc advice give;a to them, the Viciting Mission would suggest ways to send
Bamilékés'tc other regions, for example, so that they could see some of the'

terrace farming end then change their methods of farming. This measure may or may
not have been_adoptéd. I ﬁcnder if thelspecial representative could give me any

information. I also wish to ask a connected questibn. Do they really realize
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how great the problem 187 As I said at another meepiné,.gfric& is dying.

" The erosion of the roil is ravaging all Africa. - If something l& not done,

the whole continent will become sterile, In view of this situation, I wonder,
‘as did the Visiting Mission, whether some definite and obligatory measures should
not be taken so as to remedy this very grave situation, .

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French): As
regards the first question, I am somewhat perplexed because I do not know whether
the agricultural services have sent Bamilékés into the Mokolo region to study the
plantations there. -I have not heard of such an experiment; but it may be that
such an experiment was carried cut. In any case, I do not think that it produced
fruitful results because the situation does nét seém to have been improved, OFf
course, some farmers have listened to the advice of the agricultural technicians
in that it is better to plant their crops according to the contour of the terrain
rather than the old method.

As regards the strict regulation of an obligatory character, it is definite
that it would be useful. I must, however, state with regret that a strict
regulstion of an obligatory character already exists for the protection of forests
and that the local administration is encountefing steadfast opposition on the part
of the local population. It is also encountering ill will and there are
continuous complaints elther before the courts or before the political
orgenizations. At this stage, I think that the local administration is hardly ‘
sble to institute rigorous regulations unless that had the voluntary support of
the population.

The two suggestions which are,made here are very useful indeed. However,
they have to be thought of in connexion with & continuous propaganda action. It

.is a very thankless task. - Yet we are urging our agricultural technicians to‘

pursue it relentlessly.

Mr. BARGUES (Frence) (interpretation from French):, May I add a few
words to what the special repreéentative has just stated. The problem that was
ralsed by the representative of Belgium and alsoc by the representative of .
New Zealand deserves to have the attention of.theﬂCéuncil focused on it for it is

one of importance among the many which bear on our administration of Trust
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Territories, It 1s a'very grave problem becsusé these Territories, and generally
all the Territories of tropical Africa, suffer gt_this stage from constant
deforestation and low-grade agricultural practices., This has gone on for
centuries and perheps for thousands of years. 'Veryfrecently, since the European
peoples became responsible for the administration of Territories, some measures
have been taken to protect the land. Whatever measures we take, it is of course
not possible in a few decades to repair damages which were caused over & period of
perhaps thousands of years, N ' Tt RS ' '

The Trusteeship Council should pay attention to this problem because it is
only within the framework of international co-operation that it will be possible
to remedy this progressive sterilization of African soil. I understand that a
conference was held recently in Leonoldville in order to study this problem;'
However, as the special representative pointed out, the main obstacle, whether it
is a question of measures of persuasion or measures of coercion, is the lack of
comprehenéion ty the native population. Thus is it imﬁortant ~- and I believe
that I pointed this out in the Standing Committee on Petitions -- that we undertake
a campaign of persuasion, accompanied by sanctions against the indigenous

population.

Mr. SCHEYVEN (Belzium) (interpretation from French): I thank the
representative of France and the special representative for their explanations.
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S Ui Mre 8. Se LIU (China)s- .'-The'annualf--repert-:gfersf-- in sections 56 .to 60
on page 14 to various experiments which the Administration- conducted .
 during the year with a view to dincressing - agricultural productions
The representative of New Zealand has already mentioned the cultivation of rice.
Here :the report also mentions the ettempted introduction of tea and the -
planting of' new varieties of cotton and tobacco.. I should like to know '
in greater detall about the things that are being done by the Administering
Authority, what progress has been achieved and what are the prospects for the
future development: of* all these products.

_ . Mr. BECQUZY (S pecml representative) (1nterpretation from French):.
I should like to ack whether the question epplies to tea and tobacco or to
other products also,

Mr. S. S+ LIU {China): - Tea, tobacco and cotton.

‘Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
As regards tea, we are only at the experimental stage as regards acclimatizing
tea, and this is being done in the region of Dschang. We have imported
plants. Their gfowth and their yield are being closely watched.,  However,
I do, not have definite informatxon. as to the conclusions which the technicians
have reached up to nowv. But up to the present time, the indigenous
inhabitants have not themselves undertaken the growth of these agricultural
products through the spreading of plants in the country. There are no native
grovers., .
As regards tobacco, there are two types of production, One type is
done by a body directed by Europeans. It is done by the Société d'exploitation
industrielle des tabacs francais. This company owvns plantations,

Nevertheless, in the eastern part of the Territory there are also indigenous
producers. Production seems to be maintained at the same level in the

two cases, There does not seem to be much possibility of developing this
product on a very large scale because of the nature of the soil. I am not
a technician, and I therefore cannot give you the reasons for this.
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I think that the scil which ia favourable for the growth ‘of tobaceco
- is not very extens:.ve &t the presen’c time, and it doea not seem that great
progress can be enwisaged in this field also because of the present state of
ow knowledge. '

. As regards cotton, we have witnessed in the past three or ‘four years
e resurrection of, cotton producta.on in the northern pax‘t of the Territory.
We produced T,000 tons of rawv cotten last year, and we w1ll.perhaps produce
8, 000 tons: th:.s year, I thlnk that ‘bhe production of cotton can be expanded.
V6vertheless, ve are faced with another problem in this field* that of
the balance of crops in the northern reg:.ons. - The mechanized. production
of cotton is rather difficult 1n these regions as cotton requires much manual
labour, _,_.I_t..,.woul.d. be harmful ’qo tnbalance the whole situations In other
words, it would not be wisé to introduce cotton on such a scale so thatithe
production of food crops would suffers There 1s also & human problem there,
a human linitation. It is possible that in the future these crops can be
developed. by increasing tﬁe areas of production. It.- is no1.:. very .Likely"t.hat
we can in the actual producing areas increase the cultivated land area,
for that pollicy would Lnevitably involve a decrease in t-he l.ands devoted to
food products..: 1t is however possible to extend these crops to zones which

are not, novw producing food products.

Jgir s. S. LIU (China) * Oné of the conclusions reached by the |
Trusteeship Council at its thirueenth session was related to the question of
financial returns to the cocoa i‘armersa _ '

In-the resolution adopted by the Council at that session, some concern was
expressed over the close ralﬁtionship between these réttirns'é_m"c'i the'
fluctuations in the.world market price of cocoa. The Ttusteéship Council
also requested the Administering Authority  to study further ;neasures which
night be taken to ensure stability of returns for the cocoa producers. I do not
know whether the A{_imini.s_tratibn heis toeken any measures or is contemplating

any neasures to. implement that resolution of the Trusteeship Céuncil. I do not
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I do not remember whether there 1s.such e thing as a stabilization
fund in this Territory as exists in scme cther Terriltories. If there is none,
is it the intention of the Administering Authority to establish one?

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
The néed for a stabilization fund has of course ngt escaped the attention
of the Administering Authority which has welcomed with pleasure the
recommendations of the Trusteeship Council. on this point. Nevertheless,
I think we should stress that the Administering Authority is not the only
interested party as regards this guestion and that in a field of this kind
it does not take decisions on its owm initiative any more; it must obtain
the co-operation and approval of the Territorilal Assembly. I do not wish to
say that the Territorial Assembly is not aware of the problem and that
it is not convinced of the need to do something about it. 1 would therefore
be discrediting the local administration and letting it be thought that its
power of persuasion is very weak. : I am certain -- and I have spoken
to several interested parties -- that the members of the Territorial Assembly
are convinced of the need to do sbmething. However, to establich a
stabilization fund means the compulsory reduction of .the price now paid
to producers, a price which at the present time is relatively high; you also
'have to find some funds available in the budget which each area or department
tries to use for the needs of its own section or in the public interest.
I must say that the problem was teken up this year and that the members
of the Territorial Assembly seem to have made some progress, but for the
moment no concrete achievement can be noted. No funds have been set aside
from the budget for the creation of this stabilizatién fund, and at this stage
it has not been deemed possible to reduce the prices that are paid to the

producers.

Mr. S. S, LIU (China): I have a last question with regard to

inccome taxes. This question has engaged the close attention of the Council

for some time, and at its thirteenth session the Council noted progress

that had been made in attempting to introduce a progressive income tax

in place of the flat-rate tax now imposed in the Territory. I wonder if the
special representative would be good enough to tell wus vhether any further
progress has been made in this matter,
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Mr. BECQUEY (Special repreuentative) (interpretatinn from French) No
basie structural reform has been enacted this year, and therefore there has been
no progress on that score. However, I would like to note the fact that the tax
is not of a single type.  The tax is a unique type, and the minimum tax is _
staggered according to ‘the paying capacity of the taxpayers.' As regards the
obligatory minimum tax, there are four cutegories. The basic category
is category No.3; the cecond category is the tax multiplied hy two; the first
category is the tax multipled by three; the fourth category, that of the lower
echelon, involves a division by two. o S ‘ .

 As regards the contribution for solidarité sociale, the rates of
multiplication and division are different -- we have the coefficients 3, 6 and
0.25. * Thus, there is a staggering of the tax in accoréance with the‘earning
capacity of the people concerned. The ideal eolutibn would be to establish
a progreqsive tax which would apply to all taxpayers. However, that is an
objective which is rather far removed from reality. In order to draw up
rosters, a detailed census ﬁbhld have to be taken, periﬁdie inventories ?ohld be
required and a tax return verification system would have to be drawn up. AllL
this would necessarily involve conciderable personnel, I do not belleve that
this can be done in the near future. Nevertheless, I think -that some progress
can be noted in the fact that the census which has been carried out does enable
us to ascertain the resourcus of each person éhecked. Gradually we ahall have
a roster, and this roster will have to reflect the fact that the receipt of the
taxes is carried out on a village basis., Nevertheless, the chiefs who collect
the taxes will be able to impose them more fairly among the members of the

community.

Mr. SINGH (Indis): In reply to a question od‘forééﬁs; the Epécial.".
representative said that the recommendation of the Trusteesﬁip Couneil was
brought to the notice of the Territorisl Assembly when it discussed that
question. I should like to clear up a doubt in my mind in that connexion.-

Are the resolutions end conclusions of the Trusteeship Coﬁncil Erought %
to the woice of the Territorial Assembly as a‘rule, or ¢.y when a relevant
question 1s diséussed by the Territorisl Assembly?
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. Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from: French):
There is no rule in this fileld.

Mr., SINGH (India): In connexion with the ten-year plan, in the
outline I find that the main economic aims are given. They are all very
admirable, and I am sure that they will bring great benefit to the Territory.
I should like tb know whether the special representative or the Administering
Authority has some sort of an estimate ~= I do not expect exact statistics --
as to what would be the rise in per capita income, if not in the villages ‘then
perhaps in the main towns, when this ten-year plan is completed.

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):  The
local administration has attempted to make an assessment of the per capita income
of the population. This was not successful because of the varied local
conditions of the economy. In some areas,; the economy is not of a monetary
nature, and the exchange values vary from place to place, even in those removed
from each other by only a few miles. It was therefore not possible to assess
reliably the per capite income of the inhabltants.

Mr. SOIGH (India): I find in the outline that the production of some
cropé has increased and for one or two crops it has decreased. I have not
been able to learn whether the total ares of land under cultivation has increased
from 1952 to 1953 or whether it has remained the same.

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
Page 349 of the Annual Report contains a table of the planted esreas in hectares. ‘
There are, of course, rather unusual variations. Fbr example, in the first line,
as regards mils and sorgho, the area has decreased; as regards corn and rice,
it has 1increased. It is obvious that we are witnessing at this stage a decline
of planted areas for products which bring poor prices in the world markets.
There is an increase for those crops which bring a more favourable return. Of
course, too much importance should not be attached to these figures..' However,
there has been a fairly large increase between 1952 and 1953. We do not have the
total statisties for all the planted areas,
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Each official of the egricultural service responsible for a given srea must
supply figures for areas th ' .ave been planted and figur?s for the production of
the areas. This i5 done in é:rather arbitrary ménner, elther by personal
inspecticn or by making indﬁiry‘bh the spot. This is'not'a very reliable
procedure., Nevertheless, an increasé can be noted in the planted areas, which
is due to certain fairly obvious reasons. On the one hand, there has been an
improvement of the road system, wﬁich enables one to gO'farther'inland. There
has also been a change in the structure of the economy., Until now each famiiy r
lived within a closed economy and producéd tﬁe food crops and industrial
products which it required. We are now witnessing the sclow diversification of

agriculture. |

Mr. SINGH (India): In industrial production, I find thaf there was no
increase in the production of soép. Also in the production of buttéflI note
that there was a considerable decline. Can the special reprééentatife tell us
why there was no increase in the production of soap? Was that the maximum
amount they needed and whylhas there been no increase in the impért of soap?
Secondly, why did the production of butter fall off so much? )

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French): I
have no information cn that subject. As regards the productibn'of éoap, it
results from the production of palm oil. I can therefore assume that if there
vas no 1increase in_the production of soap iﬁ was due tb the fact that the price
for palm oil was, not very satisfactory, and therefore the oil was not brougﬁt to
the soap plants. '
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Perhaps the supply frram overseas covers the local needs, but thatis,'of course,
a .personal impression. As regards butter, I do not know what has caused the
decrease in production. I know that it is produced by a single farm, but I have
no detailed iﬂfqrﬁation on the subject.

_ Mr. SINGH (Indie): I have no more questions in this'field, but I
should like to propose, for the consideration of the Council, that the
recommendations of the Council, at least in the economic, social and educational
fields, should be brought to the attention of the Territorial Assenbly every

year.

Mr. SEARS (United States of America): I understand that a geological
map of the French Cameroons is being compiled. How soon will this map be ready
for distribution?

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French)s:
T regret that I do not have the map with me. It is in my office in Yaoundé.

Mr. SEARS (United States of America): My question was, is it
available for public distribution?

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French): Yes.

Mr. SEARS (United States of America): In 1953 the report said that
foreign investments 1n the Camercons had fallen off. What was the reason for

this, and how were they last year?

Mr. BECQUEY (Special ypepresentative) (interpretation from French):
I have no figures for 1954; I do not know wﬁether they have increased or not.
As regards their falling off in the past, I do not think that we should consider
the rhythm of investment year in year out because there is no aétual rhythm.
There were foreign invesfments when the storage plant for hydro-carbides was
buil%. This is due to the fact that the Cameroons is not a Territory which
appeals to foreign investors -- and I use the word "appeal”, in the English
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senge of the word. It is no% a countxy vhlch is well knowm; investors

hesitate to invest their money there. The status of the Territory is uuknown.
Unless safeguerds of a pelitical. nature are provided, there is some reticence

in regard tc investirg money., Safeguards might be proviced by local goveruments;
this has been done in other parts of ti.e world. Vuen I speak of fereig
investment, I include French investment. The difficulties are due 1o the

degree of uncertainty about the vhole place. e e it

br. SEARS (United States of America): There has been some talk about
starting a cellulose industry in the Territory. What are the prospects for such

an industry, if any, today?

Mr, PECOUEY (Special representative) (1ptcrnr9uanion from Fi ench)
As far s I knuw, no progress has been made as yct in this regard, although I

have no doubt that it will e carried out in the pear fuinre.

Mr, EGUIZABAL (El Salvador) (interpretation from Spanish): I do not
-see in the report any figures with regard to the smouns of native industry
production. I shouvld like to ask the Special reprezentative to be kind enc
to give us sone estimete of the indigeaous ipdustrizl production and whether
such atount can be considered as a sigaificaat facier, and wart vould 'te the

percentage of indigenous production as compared witn ncn-indigeaous xeductlon,

Mr. BECOUEY (Special representative) (interpretation from Frenca) s
I have no fugwres at my dispossl in that conanexion, Such figuves are of a
global nature, But I should like to a3k the vepresentative of Bl Sclvador exact!

wiat he means by industrial prcducticn.

M, ECUIZABAL (El Salvador) (1ntc1pretthon from Spanish): I am

referring to the grall industries which are operated by the indigenous
populaticn in general, but it seems to me that the answer has been given since
I have noted that there are no figures in the report. I should like to ask now
whether the Administering Authority has any specific plan for ehcouraging smwall
industry production in order fo convert it into an important factor in the
over-all industrial preduction of the Territory and thus to improve the general
stendard of living,
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" The industrial production of the indigencus populeticn is of an artisan nature,
although the building of houses, for example, is a type of industrial production.
Several housing development concerns are in tie hands of Camerconians, but I have
no figures in this conneion., Generélly speaking, however, industriel production
is of an artisan type. OF courae; the natives who own the lwuber mills can
scarcely contribute significantly to the forestry exploitation of the country,
as the report indicates. Actually, the largest incustrial enterprises have
been supported ty foreign capital and are, of cocurese, managed bty cutsiders.

As regards the projects of the Adniuistering Authovity, we must distinguish
between two factors. Firet cf all, the Administering Authority is, o7 course,
concerned with increasing the industrialization of the Territory and ol putting
the means of incdustrialization in the hands of the Afrieans. I referred just
now to the dbutter factory at Meiganga; I could mention elso the herring-curing
plant at Fort Fouresu and the stockyard at Maroua.

A provident society is directed by'the Chief of the Sub-divigicns;
it belongs to the prpulation. The management is elected by the pcpulation, and
the yice-president is elected by the board of the organization. One might say
that that is a type of industry which belongs to the Camerocnians.

The same can be said of the herring-curing plant at Fort Tourecu. As
regards the stockyard at Maroua, it was built by public subsecription and has
been farmed out. The person who operates the concession is a Eurnpean;
nevertheless he is serving the community, and it is difficult to see whether

that industry is Camerconian or foreign.
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" otk other hand, vithin the framebiork of the so-called socidtds de

prévoyence and the supervisory service of the co-operatives, a vigorous
epcouragement is offered to industrialization. A coffee p}.qnter, for instance,
zay own a coffee mill. The Crédit du Camercun and the so-called communal Fund, as

well as the sog1été de prévoyance end the supervisory service cf the co-operatives,
offer credit every year, as large as possible, for the d:evelopment_. of the native
ar‘aicles and crafts. ; . % 4 :
The situation in this fi.eld s of course fairly fluid. It is difficult to
give statiatical data on the subject. That is why euch data does not figure in

the report Nevertheless y, L can say ths.t there is clea.r cut progress in thet

field and, indeed, individually or collectively, the Cameroonians are particj.p_ating
in industry to a groving extent, and there is velid hope that the Territory will

be lndustriellzed wlth the grcming p&rticipation of the natj.ves, as wes recommenc‘ied
b;.r the Trusteeship Council . - _ , W H

Mr. Tt"!‘IZxBAL (El Salvador)( mterprc.'lmtionfrom Spanish): I Have ciie fine.l
; Ique',st.iqn. Concerning the industrlel fleld, I would like to know whether, as

regerds the recommendation which fhe Trugteeshlp Council :_Lssued_ at its thirteenth
session, to the effect that the Administering Authority ought to encourage' and . '
stimilate the development of light industry with the greatest pessible participation
of indigenous inhebltants, the Administering Authority -has drawn up any specific
project for the establishment or creation of light industry, as 1'ndi1_cate,d by the
reconmendation] For example, I have in mind textiles, the processing of bides end
leather &and the nenufacture of shoes. I should like to have some reply with

regard to this perticular matter. )

Mr. BECQUEY (Special representative)( interpretation from French} The
Administering Authority has not looked et the pro‘b_lem from the same viewpoint as.
seems to be the case wlth the representative of El Salvador. The Administration
said: We have to 1nduétria.lize _ What ghall we do a‘bout 1t2 We must draw up a plan.
I remember & petition which was riled for example, request.ing that e sardine
industry be set up in the Bamildké area. But there ves no sea there, there were no
bosts, there were ro fishermen and there WSE no tin or ruet.s.l to meke the cans,
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Therefore, the Administration wes rathey embarrassed in having to snswer such
a petition. Our problem was not to consider it from that angle. It was besed on
‘the premise that one had to give the native pspulation a chance to direct its
attention to certain industrial projects when it felt like it. No detailled plan
was drawm up following the recommendation of the Trusteeship Council. Thie already
existed before. We found in the recommendation of the Trusteeship Council an
encouragement to pursue the fulfilment of that plan s0 as to give the bopﬁlations
an opportunity to market their goods by means of the co-operatives, by means of
the socidtde de prévoyance or by means of eredits provided by the Crédit du

Caneroun.

For the time being this type of sction is being carried out. I do not think
ﬁhat we can deliberately direct the populstion in one way or another, except by
setting an example. The sociétés de prévoysnce or the sociétds d'deonomie mixte
have set up oil mills for transformstion of palm oil. They have set up stockyards,
butter holds, and so cn. We have left it to the natives to set up the small plants
for the processing of coffee grain. At this stage in eny case, I do not think that
one can say in detail what will be the type of industry towards which the
population would be inclined.

Mr. EGUIZABAL (EL Salvador)(interpretstion from Spanish): I heve no
further questions. I simply wanted to have a clarification here. I said nothing
sbout sardine fishing. I mentioned the menufacture of shoes end a few things of -
that nature. I tried to be very bractical sbout this. I think thet it would be
a very good ides to establish some light Industiry there.

Mr. TARAZI (Syria)(interpretation from French): In chapter I of the

sixth part, the Administering Authority has mentioned the powers of the Territorial
Assembly in the budgetary field. On page 62 we note that the budget is prepared
by the Finance Bureau and is debated chapter by chapter by the Territorial Assembly.
Then, on page 65, paragraph 35, we find restrictions and reservations, with regard
to the power of the Territorial Assembly, as concerns taXes. ' |

The question I would like to put to the speclal representative is the
following: If the Territoriel Assembly is competent in the budgeteary field, does its
competence stop in the budget field, or does it also enter into the field of
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fiscal legislation? The suthority which has the power to draw up the budget would
also seem to heve the power to modify fiscal legislation bearing on the budget.

Mr. BARGUES (France)(interpretation from French): The deliberative
power of the‘A$sembly only as regards the budget is total and unrestricted. The
f1scal deliberstions which are not part of the budget are merely one of the
elements which reflect on the budget. These deliberations of a fiscal nature
fall within the category which I outlined yesterday. They are mandatory only
under certein conditions. Some of thbee deliberations can be decisive only if
vithin a period of ninety days they have not been annulled by the executive power
of the metropolitan country. Other types of deliberations become mandatory once
they have been sanctioned by the executive power of the metropolitan country.

As regards the taxes, the deliberations with the view of modifying the basis
and collection of taxes -- the basis on which the texes are established, the
categories of taxpayers and the rules for the collection of the taxes -- must be
approved by the French Conseil d!'Etat. The deliberations which apply merely to

the rights of taxation, according to the categories that have already been set up,
become mandatory if they have not been vetoed by the executive power.



RSH/ba | : .JT/Pv;566
.. L6

(Mr. Bargues, France)

Therefore, the powers of the Territorial Assembly are the same as the powers
of the legislative agsemblies in the more advanced Western European countries.-
In the fiscal fleld, the powers of the Territorial Assembly are restricted

because they are subject to approval from above.

Mr. TARAZI (Syria) (interpretation from French): On page 69 of the
annual report. reference is made to the issue of paper money. Ve are told thaf,
auttority for this is held by the Caisse centrale de lo France d'outre-mer under
the Ordinances of 24 July 1942 and:2 February 194l, In view of the fact that
the CCFCM is an institution which issues paper money throughout the French Union,

-with the exception of the metropolitan territory, has the Administration
envisaged the creation of some institution, separate from the CCFOM, since the

_Cameroons, as well as Togoland, has a special status in the French Union?%

lir, BARGUES (France) (interpretation from French): This problem has
secured the attention of the French Government. The system that applies to the
territories urder French administration is a vefy'compiex_one. The Caisse
centrale de la F}ance d'outre-rer does not’ have the privilege of issuing paper
money in all the territories. In the metropolitén territory that privilege
belongs to the Bangue de France; in Algeria and Tunisia, it is exercised by
the Banque d'Algerie et de Tunisie; in Morocco, it is execised by the
Banque d'Etat du Morec; in the Associated States of Indochina, by three
institutions which were set up quite recently; in Madagascar, by the Bangue de
Madagascar;, and in West Africa and éogoland, by the Banque de 1l‘'Afrique
occidentale. The Caisse centrale de la France d'outre-mer has this privilege

of issuing money only in the oversees departments, such_as the Antilles, Guiana
and Reunion Island, the Cameroons and Equatorilal Africa. Quite recently, so
récently, in fact,that the information I have is based on reports of the

Agence France-Presse which I recelved two or three days ago, two decrees have
been enacted under the special powers that were given to the French Government
recently by the French Parliament, Under these two decrees, two new '
'1natitutions have been set up., One will replace the Banque de 1l'Afrique
occidentale in Togoland and iﬁ West Africa, and the other will replace the
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.

Gaisﬂe centrale de la France d‘outre—m » in the Camﬁroons and Equatorial

Africe,
This is the only inforﬁﬂtion I have, and I know thet it will not satisfy

the objection which was voiced by the rcpresentative of Syria, nemely, that
Togoland and the Cemeroons have a syctem Yor the iseus of pajer money

which does not apply to them alone, but which is also applicable, to certain
other overseas territories or to other parts of the French Union. Therefore,
the regime is the same for territories which do not have the same politicol
status, but I do not thirk that is a major objection, teacecuse it is not a ‘
matter of administration only, but of bank administretion, too. TFor instance,
France ard the Principality of Monaco have the same system for the issue of
money, but they have a differsnt political status. | '
Mr, TARAZI (Sywic) (Interpretotion from French): I thank the
representative of Fronce for hiis suatement but I weuvld take the liberty of
pointirg to a fact., Tie representenive of France spoize of Tunisia and
liorocco as beirig part of the Frencn Union, but the sovereignty of these
territories wag, recoguized Ly Mro Rabert Schumen of France in a speech which
be mede in 1952, He said then that thepe States were sovereign, and I take

the liberty of making this comment now,.

Mr, PARGUES (France)(interpreiation from Fremeh): I apologize for
my lapse, which has be~n noted by the representative of Syria. DMorocco and
Tunisia are not part of the French Union, they are part of the zone franc, and

J..

gince I was referring mérely to the monetary problem, had to quote th=n.

Mr. TARAZI (Syria) (interpretation from French): With regard to
forelgn trade, the Administering Authority informs us that tiere are no
restrictions on this trade, and that the only restrictions which exist are
concerned with the availability of foredgn excﬁange., Foreisgn exchange is made
available to the territory by the Office des changés. Could the_special
reprcsentative tell us whether there is such an office in the territorﬁ or
waether 1t is the Caisse centrale d! utrh-mer ‘vhich mokes foreign exchange

available to the territory?
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Mr. BECQUEY (Special representetive) (interpretation from French):

There 1is sn Cffice des changes in the territory, and this is connected with the

Office des charges in the metropolibtan country. Under its rathor complicated

rules, it receives instructionsfrom the Director of the Caisse centrale., It is

rather an intricate organization, but the fice des changes is a sceparate

organization.
Mr. TARAZL (Syrie) (interpretotion from French): It vill be recalled
that under resclutions adopted at previous sessicns of the Trusteoship Council

it wos recommended that the Administering Authority chould ucilize the pervices

of the specialized agencies with regerd to the econcmy of the territory. .
Reference to that also gppears in the working document prepared by the Secretariat
That document, I would add, is a very excecllent one and we are very grateful to
the Secretariat for it. On pege 12 of that docwment, refersnce ig made to the
~utllization of the services of the specialized agencies, Has the Adminlstering
Authority had rccourse to the services of the Foed andé Agricviture Organizetion,

for exampyle, during tiae year under review?
Mr., BECQUEY (Special representative) (interpratation from French): No.

Ex;_;égégg_(Syria) (interpretation from French): In parcgraph 53 in

the working paper prepored by the Secretariat, it is stated:

"At its thirteenth session, the Cowzil noted with satisfaction
the measures taken by the Administering Authority towards the industrial
development of the Territory and the extension of Tinancial assistonce
to existing craft indusiries, and recommended thet the Alministerirg
Authority encourage the development of light industries with greater
participation by the indigenous inhabitants,”
Have the indigenous lnnabitants enjcyed greater participation in the light

industries, or are they still in the hancds of fcreign investors?

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
There has been increased participation by the indigenous inhabitants within the
framework of the action which I described Just now, action which escapes the

attention of foreign capital,
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Mr. TARAZY (Syria)(interpretation from Freuch): = You will recall that
during thé—;;E;& session my delegation railsed the land question. In view of ‘
the ée itiaﬁs vhich hod been sent in prior'thereﬁo end vhich vere studied by
the Standing Committze on Petitions duriny the thirteenth as well as the
fourteenth sessions, there wes soue general feeling for a siandirdization of the
lend system there. According to the observaticns witch my dzlegation mede
during the geheral débate, we asked that the land register systen be extendsd
2ll over the Territory so as to do away with the causas for confiict existing
there; ‘ ' .

Has the Administering Authority envisaged any Ftanﬁardizafion'pf the land
recording gystem so as to ailcow the territorial farmers to work their lands with

full security?

Mr., EFCOUEY (Specini representative)(interpretation from Fresch):
I will stress first of all thut the land tenure systea is vniform in its
divéfsity'since it avplies to all the Territory. Should a single system be
established which would be coupletely rigid? Gur adminisérationldoes not
propose to carry out Immedivtely the recommendations issued nlong these lines
because es my administration is responsible vig-2-vis the United Nations it is
also responsible vis-2-vis the people of the Territory and it does not feel that
it is entitled to do away overnight with the customary laws that govern land
tenuve. Ve are not entitled a% this stuge to change the wholie land tenure system
to a rigid system. :

Last year, I had the opportunity to speak in the debate on this point. At
that time, I poianted out thet it would probably be & cztasircphe if the system
vere imqpobilized in the present stage of its development.

The customery lend tenure system is a regime which is of a collective nature.
Tne chief has the land not as a humen being but as a chief, as a symbol, as a
personification of the community. The chief of the land area, according to the
custom waich varies,'is entitled td allocate the use of a plot of land to a
merber of the community or even to a foreigner to the community, but he coes not

issue any land grant.
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Bpecial representative)

The amendments which we are making are in conflict with the customary lavs.
This conflict exists bsiveen a more modern lew and a custcmary law. And if there
are violent disputes that sometimes Leqd to phyéical viclence, such obJjections
are sometimes justified.

While my edminictretion hes the deepest respect for the recozmendations
which may be mede to that effect add even recognizestie fact that they may be
well fourded, our ideal is to bring the native population closer to a system of
land tenure or land'utilization that will assure to the producers grecter
gaarantees, while recognizing that the system is desireble and conscious of the
difficuities that actually‘cppose it in its application.

As regards the system of the cad.astfe or land i“eg"_stra,t'_’.c-n, my administration

is attempting to have the registrations proceed at an accelerated pace.

Mr. GTUBYAKOYV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation
from Russian): On page 113 of the report, it is pointed out thet agriculturasl
implements that ere usad by *he local population are confined to the plough,

so-called., I do not kncw whether there is any industry which is producing
agricultural implerents.

On page 337, it is pointed out that 101 tons of agricultural machinery were
improrted. If only 1CL tons of agriculturél implements were imported, it is
obviousiy inadeguate. I should like to ascertszin whether the Adainistering
Authority is doing anything or provcsing to do enything in order +to introduce
_ riore up-to-date types of agriculturel implements either by building plants for
the production of agricultural machinery or by increasing imports of such

nachinery.

Mr. BECQUEY (Svecial representative)(interpretation from French):
The Soviet representative was kind enough to s2y that agrictlfural implements
Wwere, practically speeking, limited to the plough. Well, the plough is not to
be found ell over. They use scmething that is called a machece, a hoe with a
very short handle,because they are used to bending over and worxing the earth,

This is not a very encouraging picture.
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The guestion of producing agricultural equipment in the Camerxroons is very
importent. Personally, I am not in a pocition to discuss it since I have not
studied it, However, it seems to me that it would be & question of having
minerals and coal availsble, technical experts present and creating factories,
This is all very exvensive. Iiaturally, we have to get this equirmzant from
ocutslde the Territory. ' We have to Zmport it.

The representative of tn2 Soviet Union was kind encugh to dravw- atteation
to the fipure of 1C1 tons. T must say that these are statisiics with respect to
customs exd that agricultural machinery is something vewy ¢pa2cial in customs
terminology. ‘It may be that tractors and such things figure under another
heading. However, I have no precise information with regard to thie metier. .
Nevertheleﬁs, I should like to say that my administration is nét just folding its
arms, standing by and allowiag this primitive situation to goc on and on and on.
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T refer to lccal agriculture, of course. By means of these sociétés de

' prévoya;gg, with the aid of co-operative sociéties and by the action of certain
quarters that are interested in modern equipment, my Administration is meking
‘o vigorous effort to instruct the farmeys by word of mouth, by pictures and

- by example 80 as to help the farmers to get better eéuipment and to assist them
in.the batter care of their crops, the improveicnt of their soil, etc. This
ig a long-teim progrémme because we already know that in the old counlries of
Western Eﬁrope the peasents are tradition-bound and they hesiltate to change
their methods., | The fzrmers in the French Ceomeroons cre very muca like these
old farmers in Rurope; they do not like any change. We hove set up what we
call modernization gecltors, cnd we hope to improve the gituotion; we hope tp
import material and equipment and we hope progressively to develop the use of
animols to pull the ﬁaéhinery.over the fields. We hope to improve the

gituation.

¥r. OTUBYAXUYV (Union of Soviet Socialist Republics)(interpretation
from Ruassian)s This is my second and last question. On pages 125 and 127
of the report thexe are figwes regarding the forest concessions, and on
rage 127 it is pointed out that the issucnce of these permits did rot
refae mach  ovposition on the part of the local populations for varicas
reasons. I should like to know whether this means that the pernits for the
exploitation of forests are grantcd to companies as rezards foresgts which are
situated on commnity land. I am inclined to arrive at this conclusion
because we see that there were not meny objecticra. I assume that these
objections could only arise if the woods were situatod on lend that was
privately owned or owvned by the conrmunity. Is 1t correct that the permits
are issued on lands that are owned by the native communiti.s or by native

private persons?

Mr. BECQUEY (Special representative)(interpretation from Frerch):
I would change the pharasing scmevwhat, and I would say that pexrmits to
exploit forests have been issued to individuals or to companies valid for

parcels of the forests occupied by certain collectivities. We nust moke a

very clear distinction. The forcsts in the Cameroons,as I believe I have
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already atated, are protected. Ybu_cannot cut down certain trees unless

you have & permitj' you cannot clear the'ﬁoods in certain regioné unlesgs you
have a permit. As long es these woods are not classified ocs forest reservés
the indigenous community maintains the right to the use of these forests,fﬁnd
-they have a right to clear the land. 'They have the'right to collect wood and
have verious other rights of transit and so on. Tho indiriduals or companies

who get such permites to explolt the foresta in a given zone by no mecns infringe

- the rights of the comminities involved. The locel authorities give them a
permit and authorize them to cut down certain trees ord sell them as firewcod
or to exrort then. This ig quite different from the use of the soil or over-all

exploitation.  Of course, the forests are over the soil and the soil is
under the forests, Therefcre, there is some overlapping, ~er all, between
the various rights to the forest cnd the rights toths soil, and some friction

or conflict doca arise.

The PRESIIBLT (interpretation from Spanish): We will now take a

short recess.
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Sceial Advanecement

Mr, SINGH (India): I find thet, ‘according to the Decree of
1h September 1951, the High Commissioner is empowered to fix by order the maximun
bride-price rate. Could the special representative tell us what developments
have taken plece in this connexion? I want to find out whether the bride-price
' rate has been lovered further end further so that we con see that finally it will

be elimingted in the near fubure.

Me, BECQEE! (Special répresentative) (intercretation frcm French): It is
a cuestion of fixing not the meximum bride-price but the amount above which the
demands of the parents of the young womsn shall be considersd as excessive under
the terms of article 3 of the Iecree of 1h September 1951. Iy a Decree of
1 March 1954 the iigh Comuissioner fixed this sum at 5,000 frencs CFA.  He did so
on his own responsibility since the Territcrial Assembly had refused to make a

favourable pronouncement on the draft decree in gquestion.

Mr, SINGH (India): I was glad to see that, alongside these measures,
& propaganda cempazlgn has also been undertaken, I should like to know scmething
in connexion with the recommendation made by the Council about the Lamine-Gueye
law, The Council did gay that, if necessary, modifications silould be made to any
measures pessed for the spplication of that law. I wonder if eany such

rodifications heve been made recently.

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French)s:
Neither the Government nor the High Commissioner has found ery practical means of

satisfying the recommendation of the Council at present.

Mr, SThGh (Incia): I find that restrictions on the fresdom of the press
are thvemely rare, Could the special representative tell us whether, in 1953 or
since then, there have been any occasions when restrictions have had to be impos.

on the freedom of the press?
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_ Mr. BICQUEY (Special representative) (interpretetion from French): For
1953 the information is given in the annuzl repori. For 1054 there is a Decree
of 135 January which forbvids the sale of certain publiéai:ions to minors up to
eighteen years of age. There are slso: a Dzcree of 18 August 105k forbidding
the introduction into the Térritory of the pevspaper Al Hayet, which is printed
in Arabiec and published 2t Beirut; a Decree of 1 Septamber 1954 forbidding all
publications iscued by an organization calling itself the Ail-China Democratic
Woments Federation and the A11-China Federation of Demoeratic Youth; ard another
Decree, also dated 1 September 1954 forbidding publications fssued by ths

International Association of Students, whose headquartars is at Progue,
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Mr. INGH (IndiQ) I was very glad to see this report of the
World Health Organﬁzatlon on the health conditions in the Cameroons under
French adm*nistration. I would like fo ask one question of the representative
of WHO and then of the special representative.

" Tt states here thet "the Aumimj teriig Authority has dhvalop=d quite an
extensivé_government medical service covering almost thz entire Territery”. -
(T311§S puge. 2); I vonder whiich pa=ts have beea left out end whet measures
the Administering Authicrity is taking to make the medical facilities available

to the inhabitants of those territories also.

Yr. BUTQUEY (Speciol representative) (intecpretaticn fror French): It
is rather difficult for me to comment on the report of an agoney of which 'I am not
a member. I would say that the governmen* health services cover the whole
Territory. This sentence mi;ht be interpreted to mean +that ihe coverage is
Insufficient in czitain areac. The retworls of coverage e:rvends over the whole
Territory, but in certain pa>rts this network is not cullicienily close and
therefore it might be considerod tc be inadequate. Hovever, I believe that the

,reprecentative ¢f that organi:zation chould be asked to comuent on that sentence.

The PRESIDENT (interpretation from Spanish): Would the representative

of the World Heaith Organizaticn care to repiy in this conne:x:ion?

Dr. INCGALLS (Horld Health Organization): I am afraid that I caunot
add very much information to what is given in this document, because the document
has Jjust arrived heve end I have not had any further or more detziled infcrmation
on it. lowever, I think that I can say that tie explenation of the special
representative 1s about the correct one. While the services cover the entire
_ Territory and go as far as 1ts limits, some areas within it zre not as well
covered as they might be.. Furthermore, the type of health activity carried out
by these mobile units might be enlarged in scope and mcre kinds of services gilven
in the future with more money and more personnel to carry out the work.

I should lire, if possible, to say a few words now in connexion with the

presentation of this World Health Organization paper, if that is in order.
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The PRESIDENT (interpretation from Spanish): The representative of

WHO may ccntinue.

e et it o e

‘takes great pleasure in presenting to the Trusteeship Council this document,
T/llSS, a report of the World Health Organization on public health conditions

in the Cameroons under French administration for vhe year 1953. Similar reports
have also been submitted on the five other Territories which the Cuuncil will
consider during this session. It is hoped that these reports will aid the memberh
iIn their exmination of public health conditions in tiecse Territories.

Thé ¥orld Hezlch Organizetion is in no wise aaxious to swell unduly the pile
of documentation before the Councill, in view of the very seansible end various
resoluticns of the General Assembly on the limitation of dociments and on the foom
of Trusteeship reports. In the future, we shall try to keep down to a minimum
the comments and cualyses of Territories to which the Visiting Mission is not

going in those years.,

h

Howewver, as this ic the first lime that WHO has submitted material on the
African Trust Territorles, it was desmed essential to give the background
information on kealth ccnditions and facilities, the conditions and facilities

on wvkich WHO has based any éuggestions or comments made in thesse papers, even
though this information duplicates a great deal of material wlhich the Council has
had before it in the pest in various annual repcrts.

These facts and figures, it must also be remembered, are the basis on which
the World Health Organization, in conjunction with the Administering Authority, has
made certain plans for health projects, some of which are being carried out now
end some of which are still in the plenning stage.

I wish to thank the President for allowing me to mike this short explanation.

The PRESIDENT (interpretation from Spanish): I am very grateful to the

representative of the World Health Organization.

My, SINGH (India): I should also like to say that the Indian delegatic -
is very grateful to the World Health Organization for its report. It is
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(Mr, Sinch, India)

particularly gratifying that this report was made after a speciel visit @o the
Cameroons under French administration by the staff of WHO. We eve sure that
the'Trusteéship'Council and the Aduinistering Authority will find it useful., We
do hope that the future size of these docvments will not be gavefﬁed by the
limitation and control of docuumentstion, tut by the usefulness of the information
contained in thecme - . '

In thet connexion, I would like to 5% one guestion. I find in the outline
that the indigenous doctors of medicine were 3 in 1952 and zgei in'lej; and
that the African doctors were 16 in 1952 and agaiﬁ 16 in 1953; +hat is to say,
there wés'no increases. I kncow that the special represzntetive in his statement
on tﬁe'first day said that the number of dcctors in the Terricory increzsed fronm
48 to 91.'= That is very encouraging. I should like to kncw whether the increase
“was in the number of indigenous doctors or Africen doctors, or more an increass

in the number of Ruropean doctors.
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(Mr. Singh, India)

Later on he said that mnre than fif'ty students were studying medicipe
in France through the gchnlarship ard fcllnwship systems. I shou’d be grateful
if he would give snme snrt of indication as to what he thinks will be the average

increase in the nuuwher nf African dnctors in the Territcry.

_ Mr, BUCQUEY (Spec;al reprcsentative) (interpretatinn frem Frexnch):
A distinction must be made between vhat we cell Africen doctors and thnse who,

in effect, are alsn African dncters but who have nnt studied medicine formally.

The nurber of these Africen doctors has not increassed because thz Administering

Africen Joctors since there wag an adeguate number of stvdenis who could undertake
real medical studies and acquire full medical kaowledge. There are still only
three drctors of African origin because, up to the present, no student possessing
a university diploma Lag returned tn the Territory. The reorssentative of Iadia
asks whelher I can gi-2 estimates regarding the increase of Africea-born dncitnrs
in the Careroons. IS is difficult tc do co. Nn the one hand, the degree of
MD is nn% grented automatically after six or seven years of study, but after:
svbmissinn of a thesis and after o diplona has been gwarded. The student himself
must be satisfied with the dioloma which he has'acqui:ed and not request ecnbiaw
continuation of his studies. The African doctor who has vndertaken to serve in
the Territory chould agree tn return in order to take u@ his tasks as a dnctor
-instead of gnuirg, Lz exampie, to practise in a villege in France. Therefcre,
there are a nuuber of cnnditionc which can endanger any estimates which might be
given, and I had rather nct moke any estimate.’ o

If the Texritorial Assembly allots sufficient crédits, it will b= possible
to recruit a larger humber »f dnctors, either Eurnpesa nr African. On the nther
hand, out of the £ifly students menticned hére, we hope thet five nr ten cf them :
will return each year to the Territory.
i Mr, SCOTT (New Zealand): On page 201 of the report there are gome |
photographs nf children at the Camerncns Institution for Children. ﬁpparenfly
this Institubtirn looked after geme thirty--ne childfen, in 1955, under the age
of sixteen years, who had been entrusted to it by a decisinn of the court. My
question to the special representative is, are these children orphans or Juvenile
delinquents? What type of decision of the court wnuld entrust the children to
this institution? |



M [Em T/PV.566
72

Mr. BECQUEY (Special representative) (interpretation from French):
This is a ~Caumeroonien institution which tskes in juvenile delinguents who have
been tried and condemned.

Mr, 8COTT (Wew Cealand): There is on page 187 aa interesting account
of the difficulties encountered by the Administratica in trying to renove the
abuses of the dowry system, and I note the oppositinn of the Territorial Assembly
and of marriageable girls to the efforts that have been medc by the Adainidstration
to fix some reagonable amount for the dowry. Can the specicl representative
tell us whether any further progress hes been wade concerning this prrblem

since the account given in the annval report?

Mr. BECQUEY (Specizl representative) (interpretation from French):
It was, I thicl:, to this problém that the representatlive of India referred just
before the reczrs. I guoted then a decree which was enacted in 1054 setting a
limit to the dowry, beyﬁnﬂ wkich the dem=nds Nf the parents could be regarded as
unreascrable. TPerhays I did not explain in sufficisnt detail.

This decrze defines th? amount bqybnd,wnich a girl can appeal to the
tribunal in order to receive permission to marry witliout her parents'agreement,
“and it was enacted purcuant to the revision of the decree cf 1951. It smounts
tec 5,000 loeal francs, vhich is the equivalent of 10,000 French franes. It is

a low amount, Lut it ensurers the girl's corplete protection.

Mr. S7OTT (New Zesland):I apologize for not having been here,or not
having listened carefully, to the earlier reply to this quesiion by tlhe specisl
representative. I would asgk him, however, iIf he does not coasider that this

decree would entail some difficulties in appliecation.
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Mr, BECQUEY (special reoresentative) (interpretation from French):
It is certein that the application of this decree enteils great difficulties,
rot as regards the triburals, but because the families, and the girls themselves,
do not appeal to the courts in order to free themselves frrm the rules of the
dowry. There are verr few instances -- I do not know whether thare were any at
all during the last year -- of girls going beforz the *tribuvals to ask pernission
for freedem from parental athority becsuse the dowry demanled bty the parents
had been excecssive. \Hevertheless, I know of cases where the mere threat of going
before a tridbunal on the quection of a dowry has cauced the depaads of the
parents to dron; they preferred to receive, for exzrple, 50,000 francs rather
than go ©o the tribunal and to learn that nothing would bve given iliem beyord
5,000 francs,: Therefore, the decree has some degree of eflectiveness, although

the Ldministration wourld like to have more success in this field.

Mr, SCOTT (Iiew Zesjanud): My lest question is, covid the special
representative tell me how raay lovour irspectors tiere are in the Trust

Territery,
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Mr. BECQUEY (Special representatlve)(interprcta+ion ‘from French): There
were six in 1952 and eight in 1253.

Yr. 8.8. LIU (China): Some of the questions I had on my list have been
asked by precedinrg renrecentatives. But I st111 have a QMEJtan which I. should

like to put to the special represencetive. The cuzstion is in’ relavion to the |
wages and stcndards of living of the inhabitants ¢ the Territory. Some
Information 1s provided in tinc anrual report in rezard to the ilavestigehions
‘which have been made by the Administering Authority. *owever, since the study
is by no means conplete, I wonder if it is the intenti<n of thke Adunisgtering

_ Authority to proceed furthner with the investigaticns and to provide the Ccuncil
vith rore accurate information in future reports.

Mr. BECQUEY (Special representative)(irterprstation from French): The
inquiries vhich were mzades with regard to the standard cof living snd the budgzets
did not resnit in an over-all study, for we deeined,perhaps uvuc:ly m:.lestly, that
voile our information vas insufficient, it revertheless contributed to the
establishuent of pilot budgets for workers, and it was these pilot budgets which
the Advisory Lebour Committee discucsed before setting up & minimum wage scale.
There was a fairly imporﬁant increase in wages in October of 195h. These wages
were set in ordexr to reach the level of the pilot budszelbs which vere drafied by
the statistical services.

As régards the standard of livipg and nutritiopal lavel of the Cameroonians,

- large-scale studies are being undertsken now,in liaison with the stetistical
servlices of the Territory end the general work inspection, by the technicians

of the Burecau of Scientific R2search. These techniciars have inforratiorn, which
is rot perhaps complete but which is falrly abuadent. These Socwucnds are peing
screened@ by the staff of the statistlical department and when this work has been
completed I hope that the techniclans will have sufficient time to draft their
conclusions and comments. These conclusions and comments will be publiched aﬁd I
can assure the Council that & copy of these conclusions and summations will be

forwarded to the Secretarist.



AW/eig P/PV.566
' 17

5

Vr. HAMILTON (Australia): Could the special represcentative tell us
whether the entry into cifect of the labour code on 1 January 1953 hes resulted

in any significant increase in unemployment in the Territory? I should also be
interested in any observations the special represcntative might like to make on
the workings of the code since its entry ir'o force.

putting into effect of the lakour code entailed, vI course, quite a lot of
agitation ia the labour world in the Cameroons. FEwployers end omployees had to
adapt themmselves to the novel situahicn, btui this adaptallon hzs been generally
satlsfactory, I belleve. I do not think that one cen etiribube the increaze of
unenployment to the coming into effect of the lebour code. Tne provection of
enployees wos alrcady ensured by ecrlier texts--perhaps more incomplete 21d less
up to date ~- but neverthaless I do znot think that the code caused such a
revolution in reluiions hetwesa employers and employees as to wbtritute to it a
violert effect or iecbour conditions.

Last pzar I had thz opportunity of pointing out changes, not in urnemploymert
in the Burcnean sonse of the word but as to general umsatisiactory conditions of
employment. T believe that in Douala, for example, some 3,000 persous wio had
been working in various labour projects were unemployed. This was, of course, not
due to the coming into effect of the labour code, but it was due to the completion
of certain major projects and to the closirg of a pumber of large FEuropesu concerns.
The situation sesns to have evolved satisfactorily this year. I do not think that
the problem of unsmployment is really an urgent ore in the Cameroous. .

The coming into offect of the labour code slso entailed & nunber of auxiliary
regulations since the beginningz of 1953. The report llshs a mugber of texts. I
have pointed out elsewhzre, in en additional memcrandum, that a nuzber of other
texts had been enacted. I think that we should stress that measzures have bsen
teken to regvlate conditions of employment and work contracts, as well as the
regulation of weekly rest days, night labour, end the exployrmeat of women and
children. In 1953, for instance, the Advisory Labour Committee wes set up with an
equal membership of representatives of employees and employers. This committee is
consulted prior to the epactment of sny major measure. Also in 1954 the first
labour tribunels were set up which, from the very outset, have been extremely active.
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(M. Pecgusy,Sreclel representative)

I do'nof think that it is necessary to list all tne measures that have'béen
taken in 9%k, Nevervheless, & number of decrees regulating hyglene and spcurity
conditions in the various plants have been sigred by the High Commissloner. 1
should like to draw the ati entlon of the Council to the fact that in 195h and;
follm..l.ng the promulget’on of the labour c de, slx intornatioznal labvour conventilons
werse pro:.mlratpu in thes Territory. Thbeee ure conventiczs which bear on the
employment of women and children, weekly rest do.z, minimum wags sceles, trade unionm
freedoms and the protection of trade union rights. Thus there crecbundeat
regulations affecting labour actifity. The se actloas have rot ccmr to 21 end, but
neverthelgss imporbant g£heps hevs been teken and I thirk thet the results hitaerto

“achleved ere satlofactory.
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Educationel ndvancement

| Sir Alon BUANS (United Kingdom): The tables of figurcs on education,

vhich begin on page 426 of ths annual reperﬁ,'ahow a most gratifying increase
‘in_all_fields. I would drawv partlculaxr ctiention to the figures con technical
education, which show a large increase in the pu-ber of institutions, ard
the nuxbe:r of pupils, vwhich }1as nearly doubled since the lnst annial report,

Turnirng to the tcble of scholarchip holders iIn France, given on page hes,
could the opecizl represcentative give us any indicetion cf the proporticn of
those who attend instituticns of higher education in France who return to the
Territor: end apply for Govermment service, and whether the cond’tions cf
service under the Goverrment are thought to'be sufficientiy attractive to
obtain the best men availsble?

Mr. SR2QUEY (Special representative) (interpretaiion from French):
As the rrpresentative of the Unitgd Kingdom pointed cut, there are o number
of Cameroconian -tudeats in France., The question which he put is indeed an
important one. He aslkred what propertion of students who aitend institutions
in France ente: the Government service. During the ﬁast tvo yeaors, the
Aéministration kas had a rather plezsant surprises It hes noted thot the
students do not return to the Territory. This is very encouraging becouse
i1t means that the students who have reached a cexrtain grade went to obtzin
more and more Gegrees. Heving received thelr bachelcr of arts degreey, they,
want to go on to obtain a mester of arts degree, and then a doctor's degree.
This, of course, is very encouraging. The Adninistering Authority has bLzen
many times invited not to inberfere in such matbers, but, nevertheless, the
problem exlsts. Ve hope that in the years to come these students willl rgturn
to the Territory, and we hope that they will join the Govermment service,

The scholarship hcolders have undertaken a cormitment io serve a certain
number of years in the Territory after they have graduated, if not in Govermment
service, at any rate in the Territory. We hope they will not evads thet
responsibility, and we hope that most of them will return home and serve in

the Territory.
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(Mr. Becguey, Special
ropresentative

Perhaps my reply to the first two questicns will give the reply to the
third, the guestion whether employment conditiocns can be regarded as satisfactory
or adequate. At the present, wye have had no clear indication in the Cameroons
of the degsires of the sgstudents or- cormaents by the students on the conditions
cffered by the public service, It is certein that those students which are
. capable of ogcupying the top posts will find th: employment ccnditions
satisfactory. Nevertbealess, there are additicnal fields which ars very
ebtractive, namely,, those of trade and politics. Buginess pays more than the
Administration doess A student who sets up, a lawyeris office will make more
money, we hope, than, for instance, a judge. There iz, therefore, a problem,
and this problem is all the more acute beczuse of certain conditiocas of
ineligibility which applies to officials and which may have o retarding effect
on the Cameroonian students who would like to take up politics. For instance,
a young Pamiléké ctudeat who would like to Join the AdminisStiration, may be given
e rost as a Judge, a district officer or-an officer of a subdivision in the
Banilék? region. It iu cerinin that at the next election, as a former student,
he will have forfeited his richt to be elected, This is not a very attractive
prospect, but it seemed nececsary to the Administering Authority that such
safeguards shopld be laid dovn in order ultimately to protect the rights of
the electcrate.

_ Perhaps I have cormmented too long on this problem, I would briefly recall
that, up to the preseat, few students have returned to the Territory. These
students are commitied morally to return to the Territory for a given number of
Years and, to enter public service or to engage in private proctice in the
_Territory. We believe that the conditions of employmeﬁt.for a student who ;

cen reach a high administrative level should comstitute on adequate inecentive,



MA/gd T/PV.566
86

" Mr, SINGH (India): T have a number of points on the educational
field., I will be very happy to put them now if the quesulols on the social
field can be rut ‘'on Monday by other delebationa.

First of all, I should egain like tn say that the report of UNESCO on the
educationsl conditions in siy Territories in Africa has been greatly wel comed -
by my delegation and we appreciate their contritutions te the worl: of this
Council. In this report, they have asked for a considereble amcunt of
information from the Administering Authorlty, end I om sure that they will be
supplied with it. Howvever, I wonler if some of it could not be ziven ncw. I
shall ask one or two QQestions that will perhaps heln us in the general
statemens. ' ; -

In paragréph 34 of this report, nmention has been made of an éxperimental
school at Pitoa. I wonder when this scneol was opencd and whether some

informatien could not be givea at this stage gbout it,

iz, BUCQUEY (Special represenf&tive)(iqter;retation from French):
Unfertunately, the Frenchheor: a nuober of defects. Cne of their greatest
defects in overszas adminisirative fields is te .speal of experimeats. If I am
not.mistaken,fhe so-called‘experimentdl school at Pitaa was set up in 1955.
It was the beginning of the school year in the North Cemercons. The school ,
opened then. IU was called an exrchnﬁntal school because it 1nfroduced a ne'l
method of teach;r* in that Territory. It i1s a type wkich is adapted to
popplhtions vhich are 5111l very poorly developed in the intellschuel field ani
which are not used to hendling bocks. | o ‘

This scheool is designed to study new methods of teaching and also tn prepare
so-called moniteurs in that area, the northern_bant'of.ths Cameroons, waich 15
very useful. They are trained by_Europeans'educated in Fraace, und the ﬁ@pil
participates markedly in the work that is‘desigﬂed 1o train him for teaching.

The textbooks are drawn up by the pupils themcelves under the guidance of the
teacher, Very interest*ng results have already been achleved but it is nn
experimenual station. »
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Mr. STGH (India): In paragraph 50, it is mentioned that the primary
scholarships declined from 1952 to 19535 by 1#5} that is to say, in 1952, there
vere 652 and that in 1953, only 507. Could the special representative give us
Borie reasons whg there vas such a ccnsidersble decline in local primary

scholarships?

Mr. BRCOUEY (Special representative)(interpretation frcm Frernch):
These local scholarships are designed to enable first students to 1live near the
echcels to the extent that they recuire assistance. I cannot say vhy there has
been such a drop between 1952 and 1G53. I ncte only that this has been brozdly
compensatzd for by scholarshiprs in the secondary educaiion field. Tt is possible
that, in thz face ol the budget vhich was not absolutely urlimited, preference
was given to scholarships in the secondary educetional field since secondary
schools are still not very numerous. Therefore, morz of the pupils have to travel
further in order to attend. Ca the other hond, the primary =shools are
nultiplying and assistcnce to primary studeats is becorming less and less

necessary.

Mr, STVGH (India): I find that in 1953 there were 109 scholarships
for higher education abroad and the special representative told us the other dey
that at tke end of 1954 there rere 154 students who received scholarshiys for
advanced study in Francz. That is a very conerdsrab.e incresse which is very
gratifying indeed. Are there any students vho are studying abroail in other

countries outside France? Have they received any scholarships for such studiesi

Mir., BECQUEY (Special representative)(interprotation from French):

For the time teirg, in the fi=ld of higher education, all ieguesis for
scholarships thet were addressed to the local administraticn were granted, and all
students went to France to study. Therefore, it was not deemed useful to send
students that applied for such scholarships to other countries.

I note, furthermore, that scholarsbips offered ty the Territory include
not only the complete travel costs but also living allowances in the metropolitan
country, the cost of tuition, which is free as in the case of French students and
further benefits are awarded to the students for holiday trips. These constitute
a sum of benefits which the Territory grants its students., The Administering
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Authority does not déem it necessary to respond to the very generous offers that

were made by other ccuniries.

-55;_§£E§§ (India): May I ask how many offers were received from
other countries. I krow that they were also offered scholarships on the same
baslis: all the travel and living e:penses, tuition fess and holiday allovences.
Could he give us souwe figures on how mouy offers were received from other

countries?

Mr, BECQUEY (Special representative)(interpcetation from French):
No, I em efrald that I éo not have “hese figures in my mini, Thece offers are
not elways ﬁery explicit and I have no knowledge of the exzct nurber of offers
that have been made. = reference book .is, of course, the ULISCO publicelion
vhere yua have fairly detailed incdications. I have received fairly detailed
information frch the Governuent of ndia through the Covernmont ¢S France whereas
I have not received very app:rcpriate indications from other countries. However
I mist point out that the Govirnment of the United States, through the
Consul-General in Leopoldville; alsc contacted the locegl eduinistretlon and
supplied detailed infoimation.
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Mr, BARGIES (France} (interpretetion from French): I should like to
make & point of clarificetlon in connexion with the granting of scholafships.
This does not epply exclueively to the Camercons. It so huappens that the bids
for scholarships are addressed to the French Government. . The rules that prevail
are the same, whether they apoly to the ovirseas Territories of France or to
integral parts of the French Republiec, The difficulty that arises in this
connexion in grenting tiese sckolarships is that ine studenbs that might benefit
from them ave required 4o know a language which is not the French lenguage.

herefore, it is scmevhat difficult at tines to send stiderts to countries except

to those countries where the French language isspoken generclly since few students
in the overseas Territories have adequate knowledge of foreizn lanmages,
especially cf English, which is the most prgctized'in order te usesully follow
their courses, Fowever, I thirk that thece regulations appiy in tihe Trust
Territories too. ~Some countries ofi'ar scholarshLips, butT thiuk, ccntrary to what
the representetie of Tndla seered to imply, that the travel ecpenczs will have
to be covered elther by the Territory fron which the stulent comes or by the

student hims21f.

The FRESIDENT (interpretation frcem Spanish): As tkere are no further
questions in the field of education, at Monday's meeting we will resame our

guestions in the social field and after that we will continue with the field of

education.

The meeting rose at 5.35 p.n.






